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-يك آموزاندانش استان خوزستان و يهزباندو آموزان دانش دانش زبان انگليسييمقايسه

  رويكردي شناختي: ان فارس در مقطع چهارم متوسطه استيهزبان

  چكيده

ي آن با رشد ي دوزبانگي و رابطهي شرح مختصري از پديدهپژوهش حاضر قصد دارد ضمن ارائه

آموزان سي ميزان دانش زبان انگليسي دانشاي به بررا روشي مقايسهشناختي و يادگيري زبان سوم، ب

. ر مقطع چهارم متوسطه بپردازدي استان فارس دزبانهموزان يكآي استان خوزستان و دانشدوزبانه

، 91-92 در سال تحصيلي آموز مشغول به تحصيل دانش67031 از ميان كل جمعيت ،مجموعدر

زبانه در استان خوزستان انتخاب شده آموز دو دانش205 استان فارس و زبانه درآموز يك دانش243

بسندگي ، آزمون هاآزمودنينظور ارزيابي دانش زبان انگليسي به م. و در اين تحقيق شركت كردند

آوري شده، نتايج هاي جمع پس از تجزيه و تحليل آماري داده.ها توزيع شدطراحي شده در بين آن

اين زمينه انجام شده است، هاي ديگري كه در دهد كه در تقابل با پژوهشن مي نشا،دست آمدهه ب

. ي معناداري وجود نداردآموزان رابطهني و دستوري زبان انگليسي دانشگازبانگي و دانش واژبين دو

شان، در ميزان زبانهه در مقايسه با همتايان دوزبانآموزان يكر، در اين تحقيق، دانشبه عبارت ديگ

هاي اين بر اساس يافته. بهتري برخوردارنددانش دستوري و واژگاني زبان انگليسي، از وضعيت 

ها، در  پنهان دخيل در رشد ضعيف دوزبانهگردد به منظور تبيين علل و عواملهاد ميتحقيق، پيشن

 .زبانه مطالعاتي انجام شودري زبان انگليسي در اين جوامع دويادگي

 ، دانش دستوري، فراگيري زبان سوم، رشد شناختي،زبانگييك، دوزبانگي :ها كليدواژه

  دانش واژگاني
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  مقدمه-1

 كشور 193 هزار زبان وجود دارد كه در 6000ر سرتاسر جهان حدود د آورد شده است كهبر

 رابر كشورهاي جهان است ب30هاي دنيا اين بدان معني است كه تعداد زبان. شوداستفاده مي

 نزديكار، تعجب آور نيست كه بر اساس اين آم. )2010، 2سان بويبه نقل از؛ 2009 1لوئيس،(

 3كريستال(كنند زبانه رشد ميبانه و يا حتي چندزهاي دوسوم جمعيت كشورها در محيطبه دو

  ). 2004ان، و همكار

ي كرده سپر نشيبي را و  تاريخ پيچيده و پرفراز،مطالعات دوزبانگي و فراگيري زبان دوم

شناسي در شناسي و جامعهشناسي، انسانشناسي، روانهاي مختلفي مانند زباناست و حوزه

فراگيري زبان  ).1996، 5 و بري مك لالين4وتايهاك(اند  نقش داشتهميرويكرد علبا اين  ارتباط

 ،شناسيهاي روانجنبهابعاد و  كه ستاي فرايند پيچيده،شوددوم كه منجر به دوزبانگي مي

) 2010 (6نانوگيج  در همين راستا،.گيردشناسي و رفتاري را در برميفرهنگي، زبان-اجتماعي

نه و  دوزبا، افراددوزبانگيمباحث  است كه طولاني راي مدت نسبتاًبكند كه نيز استدلال مي

-روانشناسان و  جامعهان،شناسزبانان اجتماعي، شناسروان در كانون توجه ،دو زبانفراگيري 

   .ان شناختي بوده استشناس
  

  ي تحقيقيشينهپ مباني نظري و -2

  زبانگيدوزبانگي و يك-2-1

شناسان  است كه نظر روانموضوعاتي يكي از وويا پ و اي چندبعديپديده دوزبانگي

در .  استشناسان شناختي را به خود جلب نمودهروانو  انشناسجامعه شناسان،زبان، اجتماعي

 و پرداخته است به تعريف اين اصطلاح ،هر فردي از ديدگاه خود،  دوزبانگيراستاي تعريف

  . كند دوزبانگي لحاظ ميشرحرا در  پديده يك يا چند بعد از آن  تنهاهر كدام از آن تعاريف

                                                 
1 Lewis 

2 Buyson   

3 Crystal   

4 Hakuta, K. . 

5 McLaughlin, . 

6 Guagnano  
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 دوزبانگي و قلمروكه در  انيگرپژوهششود كه ، مشاهده ميبا نگاهي گذرا به منابع موجود

اي و با استفاده از  اصطلاحات مقولهاند، در چهارچوبي دو تحقيق بودهچندزبانگي مشغول به

 دوزبانگي« ،)2004هامرز،  (»2انگي كاهشيدوزب« يا »1دوزبانگي افزايشي« مانند گوناگونيتبييني 

  در مقابل»5 زودهنگامدوزبانگي« ،)2001هاكيوتا،  (»4 دريافتيدوزبانگي«  در مقابل»3توليدي

.  را تعريف كننددوزبانگيي ديدهپ تا اندتلاش كرده) 2005، 7گليسن (»6 ديرهنگامدوزبانگي«

گونه كه ف جامع و مانع نيست و همانكدام از اين تعاريتوان گفت كه هيچت ميأاما به جر

 وار بومي تسلطي اين تعاريف از توانش واگرچه  گستره و دامنه«گويد؛ مي) 2: 2006 (8منيري

 نوسان  دوزبانگيدوم و از تعريف وسيع تا تعريف محدود توانش حداقلي در زبان  تا،دو زبان

 ،شونده اصطلاح دوزبانه قلمداد ميتواند افرادي را كه بكدام از اين تعاريف نميدارد، هيچ

هنوز اجماع كلي بر روي تعريفي « كند به همين دليل وي اضافه مي».بدرستي مشخص كند

  ».واحد وجود ندارد

 و براساس  بطور مستقلزبانگيكه موضوع يا ماهيت يكي قابل توجه ديگر اين است نكته

به عبارت .  قرار گرفته است و بررسيمطالعه بندرت مورد يك چهارچوب تحقيقاتي روشن

 »زبانگييك«مدعي است يافتن كتابي تحت عنوان ) 1995 (9گونه كه رومائينتر، همانروشن

 به نقل از؛ 2000(10 پاولنكوبراي بيان چرايي اين مسئله.  غير ممكن استبسيار سخت و تقريباً

 را هنجار زبانگييك شناسي،هاي زباننظريهطور سنتي ه كند كه باستدلال مي) 2006، 11اليس

 به شكل زبانگييكشناسي، ماهيت ها و تحقيقات زبانبا اين نگاه، در ميدان بررسي. نداردپمي

                                                 
1 Additive bilingualism  

2 Subtractive bilingualism  

3 Productive bilingualism  

4 Receptive bilingualism  

5  Early bilingualism  

6 Late bilingualism  

7 Gleason  

8 Moniri, S. F.   

9 Romaine  

10 Pavlenko, A.  

11 Ellis, E.  
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 تمايلي براي توصيف يا موشكافي آن شود و گرايش يايا بديهي قلمداد ميي اي نامرئيدهدپ

 به عنوان مبنايي انتوميجا در ايناين همه، مفيدترين تعريف كاربردي كه با  .وجود ندارد

 فاده كرد، مربوط به هامرز و بلانزبانه از دوزبانه استمتمايز كردن اشخاص يك نظري براي

شناختي فردي است كه به بيش از روان حالت دوزبانگي«گويند؛ آنها مي. باشديم) 6: 2000(

يف،  اليس ي اين تعرايهپ بر ».ي ارتباط اجتماعي دسترسي دارديك كد زباني بعنوان وسيله

ي ارتباط بيش از يك كد زباني بعنوان وسيلهندارد كه به پزبانه را فردي مييك) 2006(

 .اجتماعي دسترسي ندارد

 

   و رشد شناختيدوزبانگي -2-2

مانند موضوعات ديگر  دارد، 1شناختيدوزبانگي به خاطر اثراتي كه بر رشد در طول زمان، 

. گران را به خود جلب نموده استسياري از پژوهشنظر بشناختي، علوم نيز شناسي و زبان

-ي اساسي و متمايز طبقهههدو بري به  شناختو رشدي مطالعات مربوط به دوزبانگي تاريخچه

 .1960ي  دهه بعد از مطالعات و1960ي  دهه قبل ازمطالعات: بندي شده است
  

  1960ي  دهه قبل ازمطالعات-2-2-1

شناختي در مورد اثرات  1950ي تا پايان دهه انجام شده قيقات تح اكثرنتايج خلاصه، ره طوب

هاي هوش عملكرد زمونآ  درهازبانهها نسبت به يكدهد كه دوزبانهمي دوزبانگي نشان

كند   بيان مي اغلب اين مطالعاتهاييافتهدرواقع  ،)1984(2كامينزبه نظر . اندتري داشتهضعيف

-و حتي عقب تربهر پايينكودكان، نمرات هوشدر  3 شناختينارسايي دوزبانگي موجب كه

  و ناتواني4 ذهنيآشفتگي مانند هايييها كاستبيشتر اين پژوهش. شودماندگي ذهني مي

شد كه اين بنابراين چنين استدلال مي. اند به كودكان دوزبانه منتسب نموده را5 زباني)معلوليت(

   .گذارد منفي ميتأثيرنيز آموزان ي خود بر عملكرد تحصيلي دانشعوامل به نوبه

                                                 
1 Cognitive Development  

2 Cummins, J.   

3 cognitive deficiency  

4 mental confusion  

5 language handicap 
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 و هازبانه دويمقايسه  بهتحقيقاتتوجهي از  تعداد قابل، اين ديدگاهدفاع از و در سوهم

هاشان زبانه يك نسبت به همتايانزبانه دوهايند كه آزمودنياداده  پرداخته و نشانهازبانهيك

به نقل ؛ 1951، 2استوارت؛ جونز و 1946، 1دارسي (هاي هوشزمونآتري را در  پايينهايرتبه

اسميت،  (واژگاني هايقابليتهاي زمونآتري را در نمرات ضعيفو ) 1982، 3 گراسجيناز

-پاييندر نگارش داراي استاندارد  هادوزبانه. اند كسب كرده؛)1989 رومائين،به نقل از ؛ 1948

به نقل از ؛ 1924 ،5سائر؛ 1948، 4هاريس (تري داشته اشتباهات بيش زبان در دستورتري بوده؛

، 6گرابو (اندبودهواژگان محدودتري اي داراي ملاحظهو بطور قابل ) 1985 ،همكارانهاكيوتا و 

  ).1985 ،رانبه نقل از هاكيوتا و همكا؛ 1924؛ سائر، 1938 ،7بارك و ويليام؛ 1931

  1960ي  دهه بعد ازمطالعات-2-2-2

هاي بررسيي انقلابي را در زمينه 1962 در سال 8مبرت پيل و لاي برجسته پژوهشكاوش و

 دوم يآغازي براي دوره و  و نقطه عطفهآورد  پديديرشد شناخت بر اثرات دوزبانگي مرتبط با

  خودتحقيقدر  پيل و لامبرت يشين،پتحقيقات برخلاف . شودمحسوب ميمطالعات دوزبانگي 

 كلاميغيرهاي كلامي و هم هم در قابليتها زبانه يكدر مقايسه با هادوزبانه كه ندنشان داد

  ).322: 1985 ، و ديازهاكيوتا(ند رعملكرد بهتري دا

دوزبانگي و رشد  ميان ي به رابطه،پيل و لامبرت با رويكردي جديدواقعيت اين است كه 

ور مربه دقت  زمينهدر اين   تحقيقات قبلي را؛)1986 هاكيوتا، ؛2003 سنوز،( هشناختي پرداخت

 هاي و محدوديتكاستي،  حاصل از چنين تحقيقاتي را بيشتر ناشي از عيب منفي نتايجكرده و

رشته استدلال كردند كه وجود يك  آنها .نداه انجام اين مطالعات دانست درشناختيروش

.  اين مطالعات اثر داشته استبر نتايجاند ان قادر به كنترل آن نبوده پژوهشگرمتغيرهاي مخل كه

                                                 
1 Darcy  

2 Jones and Stewart   

3 Grosjean   

4 Harris    

5 Saer  

6 Grabo    

7 Barke & Williams   

8 Peal and Lambert  
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هاي دوزبانگي در مراحل هان بسياري بر اين باورند كه نتايج بررسيپژور اين اساس، زبانب

 ). 1976كامينز، (ايا نيست پمقدماتي معتبر و 
  

  دو زبانگي و يادگيري زبان سوم -2-3

 هايپژوهشه و ادگيري زبان مورد توجه قرار گرفتي ي كه اخيراً در حوزهمباحثي يكي از

يشينه پ اما قبل از پرداختن به.  است سوم، فراگيري زبانشده استانجام  آن پيرامون گوناگوني

 شرح داده »فراگيري زبان سوم«است بصورت كوتاه مفهوم بهتر ، موضوعاين و مباني نظري 

بومي غيرفراگيري زبان سوم دلالت دارد بر فراگيري زبان « )71: 2003(نظر سنوز ه ب .شود

فراگيري دو . گرفته يا در حال فراگيري آن هستند ان ديگر را فرادو زب توسط افرادي كه قبلاً

نيز  )12: 2005(3 جوردا ». باشد2يا متوالي) مانند دوزبانگي كودكي (1تواند همزمان اول ميزبان

صورت كمي ه زباني فرد ب نظامد كه فراگيري زبان سوم به معناي گسترش ساز ميخاطر نشان

 ،هاي مشتركي دارندبان سوم و فراگيري زبان دوم ويژگياگرچه فراگيري ز. و كيفي است

هاي منحصر به  و خصيصهتر از فراگيري زبان دوم استتر و پيچيدهفراگيري زبان سوم متمايز

  .فرد خود را دارد

 انجام فراگيري زبان سومزبانگي و مون چنديراپهايي كه ژوهشپي گذشته شمار در چند دهه

به منظور   كهمطالعاتي هاييافته ).2001، 4همكارانسنوز و  (تسير صعودي داشته اس شده،

 بر اين هم رفته روي، انجام شدهفراگيري زبان سوم دوزبانگي بر تأثير  موضوعكاوش در

 و داشتهسوم  فراگيري زباندوم اثر مثبتي بر  زبان د كه هم زبان اول و هم دلالت دارحقيقت

از برتري و جديد  فراگيري زبانها در فرايند زبانه با يك دوزبانه در مقايسهآموزانزباناينكه 

سانز ). 2003سنوز،؛ 2001، 6هماربرگ ؛5،2001بامرينگ(مزاياي قابل توجهي برخوردارند 

هاي قبلي زباني، تجربه مانند – فوايد و امتيازات شناختي دوزبانگي معتقد است كهنيز ) 2000(

                                                 
1 simultaneous  

2 consecutive  

3 Jorda    

4 Jessner, U.  

5 Ringbom  

6 Hammarberg  
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  – )2003، سنوز( 2هاي فرازبانييادگيري و آگاهيي ايهرمپ، راهبردهاي 1ذيري شناختيپانعطاف

  . كندزبان سوم را تسهيل مي فراگيري

 از معينيها به سطح دوزبانه كه چنانچهبر اين باور است ) 1979(  كامينز،  از اين گذشته

  براي وي،از اينرو. شودآشكار ميدر آنها  آثار مثبت شناختي ، دست يابندزباندر هردو توانش 

 بر اين ، بطور كلىاين فرضيه . كنداع ميابد خود را 3 آستانهيفرضيه شرح مفصل اين بحث،

شود كه كودك دوزبانه به سطح ديدار ميپدلالت دارد كه رشد شناختي فقط زماني نكته 

 .توانشي خاصي در زبان اول و دوم دست يابد
  

  اتتحقيق يپيشينه-2-4

 ـتـأثير  موضوع  كاوش دربه منظور   در لامبـرت   پيـل و ت دوزبـانگي بـر رشـد شـناختي،     مثب

 ) فرانـسه  يزبانـه يك انگليسي و - فرانسه يدوزبانه(كودك   گروه  دو يبه مقايسه   خود يمطالعه

 ، اجتمـاعي  ينظـر طبقـه     از آمـوز  دانش گروه اين دو  .پرداختند كانادانترال  وممدارس   در سالهده

 ـ دوزبانگي   يدرجه هاي تحصيلي، سن و   فرصت  ـ     دقـت    اب  انهمـس اي  ه گونـه  كنتـرل شـده و ب

 هاي هـوش كلامـي و      دوزبانه در آزمون   هايآزمودنيلامبرت دريافتند كه     پيل و  .ندگزينش شد 

بـه   هـايي كـه نيـاز     آزمـون خرده در  كرده و  نمرات بهتري كسب   هازبانه نسبت به يك   كلاميغير

ند شو مي  بهتر ظاهر  رد، نيز داالگوهاي ديداري    ذهني و سازماندهي مجدد   هاي  قابليتبكارگيري  

  .)1988بيكر، (

بـين   يرابطـه يرامـون   پ  كـاوش  بـه  نيـز    ي ديگـر  گـران  پـژوهش  ،)1962( و لامبرت    لبعد از پي  

-هـايي چـون مفهـوم     ها را در حـوزه    هو برتري دوزبان  ه  هاي شناختي پرداخت  دوزبانگي و قابليت  

ــسن( 4ســازي ــه و نل ــرا ،)1968 ،5ليتك ــش ف ــانيدان ــامينس، ( زب ــاف ،)1978ك ــذيريانعط   6پ

                                                 
1 Cognitive Flexibility  

2 Metalinguitic Awareness  

3 Threshold Hypothesis  

4 Concept Formation  

5 Liedtke, &  Nelson   

6 Flexibility  



 اولشمارة ، ششمسال                  مشهدهاي خراسان دانشگاه فردوسي                                 مجلة زبانشناسي و گويش   76

عملكردهـاي  بـر   اسـتفاده از زبـان بـراي نظـارت          ،  )1970 ،2تارنس( خلاقيت ،)1970 1،بالكان(

 أييـد ت) 2004،  4آندريو و كاراپتساس  (هاي متفاوت كلامي    و قابليت ) 1980 ،3بين و يو  ( شناختي

  .كردند

- نفر يـك   55و  ) نگليسيا-ايتاليايي( دوزبانه   نفر آزمودني  57با انتخاب   ) 1992(5سياردليري

،  توانش زباني  ،هاي شناختي بر قابليت   دوزبانگي تأثير بررسيطالعه و    م ، به ) زبان انگليسي (زبانه

 ينتيجـه .  پرداخـت هاي كلامي و غيركلامي، ذهن خـلاق و دانـش فرازبـاني   خلاقيت در بخش  

يي كـه در هـر دو       هـا د كه دوزبانه  شان دا ن،  زين كام ي آستانه يفرضيهدفاع از   ضمن    وي، پژوهش

 و در زبان    مهارت داشته  كه در انگليسي     ييهاها و دوزبانه  زبانه نسبت به يك   ،ندرزبان چيرگي دا  

  .نددهي از خود نشان ميند، عملكرد قابل توجه و بهتررايتاليايي چيرگي كمتري دا

 قاتتحقي،   يادگيري زبان سوم   برزبانگي  دو تأثير موضوع به منظور كنكاش در   از سوي ديگر،    

 در ادامه به چنـد  . نموده است ييدأت سوم در زبان    راها  متعددي انجام شده و توانش برتر دوزبانه      

  .شوداشاره ميتحقيقات نمونه از اين 

در ) 2001(8 براهـي   ودر كانـادا    ) 1989(7ين، بيلـد و سـو     در ايالات متحده  ) 1988(6 توماس

هايي كـه بـه     زبانه و يك  انهمهاجران دوزب در مورد فراگيري زبان فرانسه در       ي را   سوئيس مطالعات 

 كـه دارد  ها بر اين واقعيت دلالت      نتايج اين بررسي  . دكردن دنبال   ،گفتندي خود سخن مي   زبان ملّ 

  .در فرانسه برتر بودند از نظر توانش كليآموزان دوزبانه زبان

. پرداخـت   زبـان سـوم    هـا در  دوزبانهوانش كلي   تارزيابي  به   ، در پژوهشي   هم )2000( 9سانز

به ؛  2003( سنوز .زبانگي اثر مثبتي بر فراگيري زبان سوم دارد       است كه دو    نشان داده  تحقيق وي 

                                                 
1 Balkan   

2 Torrance   

3 Bain, &  Yu,   

4 Andreou,  & Karapetsas   

5 Ricciardelli   

6 Thomas   

7 Bild, E., & Swain, M.   

8 Brohy    

9 Sanz C.  
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 و اثرات انتقـال     2ي بحراني دوره ي فرضيه بابدر  تي  مطالعاضمن  ز،   ني )2011 ،1كرتسيبنقل از   

 و  كردههيل   فراگيري زبان سوم را تس     ،زبانگيد كه دو  كن فرض مي  ، اول در مقابل زبان دوم     3زبان

 ـاستدلال مـي  وي  .  منفي بر فراگيري زبان سوم ندارد      تأثيرگونه  هيچ  شـناختي   اتمتيـاز ا د كـه  كن

- زبـاني وسـيع    يها از خزانه   است كه دوزبانه    حقيقت اينناشي از    اهزبانه يك ها دربرابر دوزبانه

  . كار رودبراي يادگيري زبان سوم بپايه و اساسي   عنوانهتواند بتري برخوردارند كه مي

آمـوز  دانـش  30 (هـا  دو گـروه از دوزبانـه      يي به مقايسه   در تحقيق  )2004 (كشاورز و آستانه  

-دانـش  30 (هازبانه گروه از يك    و يك  )فارسي-آموز ارمني دانش 30فارسي و   - تركي يدوزبانه

 .كننـد  بررسـي  بر فراگيري واژگان زبان انگليسي    را   دوزبانگي   تأثير تا   پرداخته) زبانآموز فارسي 

هـاي  هدر آزمـون واژ    ) هـر دو گـروه     در( دوزبانـه هـاي   آزمودنينتايج اين بررسي نشان داد كه       

  . زبان عملكرد بهتري داشتندهاي فارسيزبانهت به يكبانگليسي نس

  زبـان   فراگيري  در 5هاي متوازن زبانه در پژوهشي نشان دادند كه دو      )1994(4 شياسنوز و والن  

 ـ و كـسب  بعدي يـا جديـد       چـشمگيري   از برتـري  هـا زبانـه  در مقايـسه بـا يـك   ،در آنوانش   ت

 در  )نـد بودهـم    6سوادهدوكه همه   ( رازبانه  دوآموز  دانش 166 آنها در بررسي خود   . برخوردارند

-دانـش  154 بـا  -دش ـاجرا مي  8وري غوطه  دوزبانگي برنامه آموزش در آن   كه   -7مدارس باسك 

هـا در مقايـسه بـا    زبانـه  و دريافتند كـه دو ه مقايسه كرد)سوادزبان و با اسپانيايي( زبانهيكآموز 

  . ندكن ميبهتر عمل انگليسي هاي زباني درمهارت هاي توانشها در آزمونزبانهيك

توجهي از جمعيت جهان در جوامع دو يا حتي چندزبانه           كه اشاره شد، بخش قابل     گونههمان

تلـف دوزبـانگي     مخ هـاي يرامـون جنبـه    پ ايگستردهچه در غرب تحقيقات     اگر. كنندزندگي مي 

شـناختي، آموزشـي و   هـاي  جنبـه هاي معتبر و كـافي در مـورد     ايران پژوهش در    اما ،انجام شده 

                                                 
Kurtcebe 1   

2 Critical Period  

3 Language Transfer  

Valencia 4   

5 Balanced Bilinguals  

6 Biliterate  

7 Basque  

8 Bilingual Immersion Program 
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قيقـات بيـشتري در     بنـابراين لازم اسـت تح     . اسـت  شـده     دنبال شناختي اين پديده بندرت   روان

 ـ.  انجـام شـود     جوامع دوزبانه اسـت،    داراي دوزبانگي در اين كشور كه       ارتباط با مسائل   ا ايـن   ب

- دانـش ي دانش دستوري و واژگاني زبان انگليـسي ، هدف اساسي اين پژوهش مقايسه  توصيف

 ـيـك  آموزاندانشي استان خوزستان و     هزباندو آموزان ي اسـتان فـارس در مقطـع چهـارم          هزبان

 پاسخدنبال  ه  ب  و نگارنده  شود سؤال مهمي كه مطرح مي      هدف،  اين با توجه به  . باشدمتوسطه مي 

 آمـوزان  دانـش  دانش دستوري و واژگاني زبـان انگليـسي        ميزان   باشد اين است كه آيا در     آن مي 

الاخره هدف تحقيـق،    ب.  يا نه   تفاوت وجود دارد    مورد مطالعه  يهزبانيك آموزاندانش و   هزباندو

موجـب شـده تـا ايـن       پيشينه و سـوابق تحقيقـات       تبط با آن و مباني نظري موجود در         سؤال مر 

 آمـوزان  دانـش  زبان انگليـسي   دانش دستوري و واژگاني   ي  ضيه مطرح شود كه سطح يا مرتبه      فر

فارس در مقطع چهارم متوسطه بـالاتر  ي هزبانيك آموزاندانشخوزستان در مقايسه با     ي  هزباندو

  .است

  روش تحقيق-3

آمـوز  انـش د  نفـر  67031يكليه شامل   ، آماري اين تحقيق   يجامعهدر ابتدا بايد اشاره كرد كه       

 فـارس و خوزسـتان بـوده    هاياستان در 91-92سال تحصيلي در    دبيرستان مقطع چهارم ايراني  

  . است  در جدول زير ارائه شدهبه تفكيك جنسكه 

   آماريي جامعه :1ي شمارهجدول 

  جنسيت

 كل پسر دختر

 استان 38630 16408 22222 فارس

 28401 10990 17411 خوزستان

 67031 27398 39633 كل

  

- از طريق فرايند نمونـه     ) سال 19 تا   17ي سني   با دامنه  (نفر 448بالا،   آماري   يجامعهاز ميان   

هـاي  آزمـودني ). 2ي  جـدول شـماره   (اند  شده اي گزينش اي چند مرحله  برداري تصادفي خوشه  

ارسي را بـه   شود كه زبان ف   آموزاني مي دانششامل   تنها ، در استان فارس    انتخاب شده  يزبانهيك
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آمـوزاني  دانششامل   زبانهدوهاي  از طرف ديگر، آزمودني   . برندعنوان زبان مادري خود بكار مي     

شود كه در استان خوزستان گزينش شده و زبان عربي را به عنوان زبان مادري خود و زبـان                   مي

  . برندفارسي را به عنوان زبان دوم بكار مي

  نمونه آماري :2ي شمارهجدول 

يتجنس   

 كل پسر دختر

 استان 243 112 131 فارس

 205 85 120 خوزستان

 448 197 251 كل

 

هاي تكميلي يا فوق برنامه ماننـد كـلاس         كه در كلاس   آموزاني دانش به منظور متمايز ساختن   

- پرسـش  ند،كردهاي والدين يا خانگي و موسسات آموزش زبان شركت مي         خصوصي، آموزش 

 تـأثير  آموزشـي     و هـاي تكميلـي   بديهي است كه اين فعاليت    . ماري داده شد  ي آ اي به نمونه  نامه

دارد و در نتيجه موجب سوگيري و انحراف        آموزان  دانشتوجهي بر پيشرفت زبان انگليسي      بلاق

، آن  تر كسب نتايج قابل اطمينان و معتبر      براي به حداقل رساندن اين چالش و      . گردددر نتايج مي  

 . شركت در آزمون نداشتنديمند بودند اجازهها بهرهه از اين فرصتآموزاني كدسته از دانش

 دستوري و واژگـاني از آزمـوني   ي دانش در حوزه نا داوطلب  زبان انگليسي  سنجش توان براي  

ب و كتـب    آموزان از رئوس مطال    دانش ي كليه از آنجايي كه   .برداري شده است  اي بهره مادهچهل

هـاي سـال اول،      كتـاب  مطالب و نكات   ي آزمون شامل  احتوند، م درسي يكساني برخوردار هست   

ايـن آزمـون   . باشـد مـي  )هيدانـشگا پـيش ( پنج سال چهارم متوسطه ك تا و دروس ي   دوم، سوم 

در طراحـي و   سـازي  اصـول آزمـون   دقيقبا رعايتتوسط محقق و همكاري چند تن از اساتيد         

زبان ديگر  د تن از اساتيد     چنتوسط  روايي ظاهري و محتوايي آن        و  آزمون، ساخته شده   ساخت

   .است ييد گرديدهأت انگليسي

هـا  ، واضح بودن دستورالعمل    آزمون  ارزيابي قابليت فهم   ، پايايي يبه منظور اطمينان از درجه    

 بصورت آزمايـشي  زبانه آزمودني دوزبانه و يك60 با بكارگيري   آزمون نهايي  و تخصيص زمان،  
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بـه  به ترتيب  پايايي آن ،2نيمهروش دو و استفاده از   1آزمايي باز گيري فنون  بكار  پس از  .اجرا شد 

اجـراي   پس از    ضمناً. هاي بسيار قابل قبولي هستند    دست آمد كه شاخص   ه  ب /.91و  /. 86ميزان  

- دانـش زبان انگليـسي  نتايج آن با نمرات نهايي ي و مقايسه ي زباني  در دو جامعه   واقعي آزمون 

 /.91ميـزان پايـايي     ) فاده از فرايند ضريب همبستگي ملاك     با رويكرد است  ( سال سوم    آموزان در 

  .ن از پايايي بالايي برخوردار استآزمومشاهده شد كه دست آمد و ه ب

 به منظور كسب اطمينـان      ي بازديد از مدارس،   در اولين جلسه   برگزاري واقعي آزمون،     قبل از 

/ زبـانگي ت مربـوط بـه دو      فـرم اطلاعـا    هـاي مـورد بررسـي،     زبانه و دوزبانه بودن نمونه    از يك 

ي آزمـون    سـرانجام، در جلـسه     .را كامل كنند  تا آن   منتخب داده شد     آموزاندانش چندزبانگي به 

هـاي لازم  اطلاعـات و داده توزيع شده و  هاآزمودنيدر بين  ي بسندگي زبان انگليسي     پرسشنامه

  . برگزار شد1391 اين تحقيق در بهمن ماه سال .آوري گرديدجمع

 و بـا  گرديـده گـذاري   كدهدآوري شگرداطلاعات و  هاداده،  تجزيه و تحليل آمارينددر فراي 

 بـه منظـور  .  شـدند   واكاوي آماري SPSSبراي علوم انسانيي آماري  بستهافزاراستفاده از نرم

) گين و انحـراف معيـار  نميا(از محاسبات آمار توصيفي ، گيريدستيابي به اهداف تحقيق و نتيجه   

 .بهره برداري شده است)  مستقلتيآزمون  (ار استنباطيو فنون آم

  

  هاي تحقيق يافته-4

 ـ  به ترتيب زيـر    اساس دو بخش سوال تحقيق كه در بالا ذكر شد         هاي اين مطالعه بر   يافته  هارائ

  :شودمي

- دانـش  دانش دستوري زبان انگليسي    ميزان   اين است كه آيا در     سوال تحقيق  اولين بخش از    

 ـ  به   . يا نه   تفاوت وجود دارد    مورد مطالعه  يهزبان و يك  هزباندو آموزان  نمنظور يافتن پاسخ به اي

 نمرات  اي مستقل اجرا شده تا ميانگين     نمونهتست  تيآزمون  ،  تحقيقي  فرضيه بررسي و   رسشپ

                                                 
1Testretest  

2 Split half  
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 آمده زيردر جدول   نتايج   . با هم مقايسه شود     دانش دستوري   در  و دوزبانه  زبانهآموزان يك دانش

  :است

 دانش دستوري ي مربوط به نمرهمستقلاي  نمونهآزمون تي آمار توصيفي و : 3 يشمارهل جدو

  زبانهك و يزبانهدوآموزان دانش

 انحراف معيار ميانگين تعداد آموزاندانش 

 يمقدار آماره

 آزمون تي

 يدرجه

 آزادي

سطح 

 معناداري

 807/3 51/12 243 زبانهكي

 دستور

 854/3 10/10 205 زبانهدو

657/6 446 >05/0 

 

زبانهك و يزبانهدوآموزان دانشي دانش دستوري  توزيع ميانگين نمره1نمودار   

  
 

 آزمون و اينكـه سـطح معنـاداري آزمـون كمتـر از سـطح آزمـون                يهبا توجه به مقدار آمار    

 بـالاتر زبانه ن يكآموزا دانشدستوريسطح دانش    روشن است كه    بنابراين است،) (

  .آموزان دوزبانه استاز دانش

- دانـش  زبان انگليسي واژگاني  دانش   ميزان   اين است كه آيا در     سوال تحقيق دومين بخش از    

پاسخ به ايـن    منظور يافتن به  .  يا نه   تفاوت وجود دارد    مورد مطالعه  يهزبان و يك  هزباندو آموزان
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  نمرات اي مستقل اجرا شده تا ميانگين     نمونهست  تتيآزمون  ،  ي تحقيق فرضيهبررسي  و   رسشپ

 يدر جدول شـماره   نتايج.با هم مقايسه شودواژگاني  دانش در و دوزبانه    زبانهآموزان يك دانش

  : آمده است4

واژگاني  دانش ي مربوط به نمرهمستقلاي  نمونهآزمون تي آمار توصيفي و: 4ي جدول شماره

  بانهزك و يزبانهدوآموزان دانش

 انحراف معيار ميانگين تعداد آموزاندانش 

 يآمارهمقدار 

 آزمون تي

 يدرجه

 آزادي

سطح 

 معناداري

 688/3 50/15 243 زبانهكي

 واژگان

 714/3 77/13 205 زبانهدو

935/4 446 >05/0 

 

زبانهك و يزبانهدوآموزان دانشواژگاني ي دانش  توزيع ميانگين نمره1نمودار   

 
  

آزمـون و اينكـه سـطح معنـاداري آزمـون كمتـر از سـطح آزمـون          يهآمـار  توجه به مقدار     با

 بـالاتر زبانه  آموزان يك دانشواژگاني   سطح دانش    روشن است كه    بنابراين است،) (

   .آموزان دوزبانه استاز دانش

   بحث -5

 داريمعنـا  تفاوت   د،دهنشان مي  4 و   3 يشماره هايجدوله شده در    ئكه نتايج ارا   گونهنهما

انگليـسي كـسب     ي نمراتي كه در آزمون       در زمينه  هزبان و دو  هزبانيك هايآزمودنيدر عملكرد   
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 در ايـن    زبانـه زبانه و يك  دو آموزاندانش ينمره ميانگين   يبا مقايسه  يعني. وجود دارد اند،  كرده

ي بـالاتري   نمـره ،شـان زبانـه دويسه با همتايـان     در مقا  زبانهيكآموزان  دانشبينيم كه    مي ،آزمون

 دانـش  ميـزان   در، اين تحقيق يزبانهيك هايآزمودنيتوان گفت كه     مي ،بنابراين. اندكردهكسب  

، بنـابراين . از وضعيت بهتـري برخوردارنـد     زبانه  دو هايآزمودني نسبت به    ،دستوري و واژگاني  

  .گردد نشده و رد ميييدأت  تحقيقيفرضيه

 ي دهـه   انجـام شـده قبـل از        تحقيقـات  بـويژه (اوليه   مطالعات   يعمده نيز اشاره شد كه،      قبلاً

شـواهدي    عمومـا  انـد، رداختهپ زباني   هايقابليت بين دوزبانگي و     يكه به بررسي رابطه    )1960

هاي اين  يافته.  اثرات مثبت  تا كننده مي ي زبان ارائ  گيرااثرات منفي دوزبانگي برروند فر     حاكي از 

مـدتر  آشـناختي ناكار  ها از لحاظ زبان   زبانهدر مقايسه با يك   ها  انهدوزب كه   دهد نشان مي  تحقيقات

  . هستند

، بايـد اشـاره كـرد كـه          ذكر تعـدادي از ايـن تحقيقـات         و به منظور مصداقي كردن اين بحث     

؛ در )1957، 1كـارو (تـر ي گفتار نـاقص  در شيوه  ها دوزبانه اند كه نشان داده ها  پژوهششماري از   

 فقـر   در و)1948هـاريس،  ؛ 1924سـاير،  (تر و داراي خطاهاي دستوري بيـشتر  نگارش ضعيف 

هـا  اين بررسي .هستند) 1924ر، ؛ سائ1938، بارك و ويليامز ؛1931گرابو، (واژگاني چشمگيرتر 

مبـتلا   تحصيلي يا آموزشـي       به نوعي عقب ماندگي     دوزبانه اند كه كودكان  همچنين گزارش داده  

) 1924؛ سـاير،    1922،  5 و كلـر   4ينتـر پر؛  1953؛ دارسي،   1953،  3ا و كوردوو  2تازيآناس(هستند  

  .همسويي داردبا چنين مطالعاتي سنخيت و  دست آمده در اين مقالهه تيجه، نتايج بندر

 تـأثير ي  اي انجـام شـده در زمينـه       از سوي ديگر بايد اشاره كـرد كـه بـسياري از مطالعـات مقايـسه               

 د مثبتـي دار   هايپيامـد يا   وردا دست دوزبانگيكند كه   مي سوم اين نظر را تاييد       ري زبان  بر فراگي  دوزبانگي

شـان از امتيـاز     زبانـه  تـك  ان دوزبانه در مقايسه بـا همتايـان       در حين آموختن زباني ديگر، فراگير     و اينكه   

 ،)1988( تومـاس    ،)1994( شـيا  سـنوز و والـن      انجام شده توسط   تحقيقات .)2003سنوز،  ( برخوردارند

                                                 
1 Carrow, S. M. A.   

2 Anastasi  

3 Cordora  

4 Printer  

5 Keller  
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) 2004(كـشاورز و آسـتانه       و   )2011 كرتسيب، به نقل از  ؛  2003 ( سنوز ،)2001( بروهي   ،)2000(سانز  

و  دوزبـانگي را بـر يـادگيري         مثبـت  كه اثر   هستند هاييكاوشي  در زمره  )2011(كسائيان و اسماعيلي    

 ـ در هنگـام يـادگيري زبـان      ند كه   ادهتاييد كر  و   ده نمو زبان سوم بررسي  پيشرفت   در هـا   دوزبانـه ،  دجدي

 نتيجه و حاصل ايـن پـژوهش        با اين وجود،     .از مزيت و برتري نسبي برخوردارند     ها  زبانهمقايسه با يك  

  . با آنهاست در تباين يا تقابل همنوايي و سازگاري نداشته وتحقيقات اين با

 كه ممكن   انگيز اين جستار، سوالي   ي جدال ست كه با استناد به نتيجه     ي شايان توجه آن ا    نكته

 در اينجـا بدسـت   آن است كه چرا چنين نتايج متفاوت و متبايني        است در ذهن فرد مطرح شود       

هاي واقعي نتايج مثبـت، منفـي يـا         علت  ذكر اين نكته ضروري است كه      در حقيقت .  است آمده

خنثي در مطالعات دوزبـانگي ممكـن اسـت ناشـي از متغيرهـاي بيرونـي متعـددي باشـد             حتي  

  .باشـد گـذار   تأثيرو   يا سـوم دخيـل       بعديگيري زبان   اتواند در فرايند فر   مي كه) 2009،  1فيستر(

اجتمـاعي و    پايگـاه شود و گرفته مياها در آن فر   زبان كه زباني-محيط اجتماعي مانند   متغيرهايي

ين و همكـاران،    سـو (هـا   زبان  2شناسى گونه، قرابت خانوادگي يا     )2000سنوز،  (ها  فرهنگي زبان 

 و جـسنر،    5هردينـا (زبـاني   توانش    سطح ،)؛2001؛ سنوز، 2001،  4 و سلينكر  3آنجليسدي؛  1990

همـاربرگ،   (8ن زبـان دوم   أ و ش ـ  7خرأ، ت )2008،  6تامسون(ي زباني   ، تجربه )2003سنوز،؛  2002

 و راينـد فراگيـري زبـان جديـد       واكـاوي ف  بايـد در     هستند كه مي    بنيادي  عوامل از جمله  )2001

  . مد نظر قرار گيرد جديبانگي به طور تفسير نتايج مطالعات دوز

توانش در زبـان    و سطح    كه بر ميزان     استي  متغير  توانش يا سطح دوزبانگي    ،عنوان نمونه ه  ب

 نيـز در    )1979(مطابق با اين ديدگاه،  كامينز        .)1998،  10سنوز و جنسي  ( گذار است تأثير 9هدف

                                                 
1 Pfister, J. M.   

2 Typological distance  

3 De Angelis  

4 Selinker  

5 Herdina  

6 Tremblay  

7 Recency  

8 L2 status  

9 Target Language  

10 Cenoz, & Genesee  
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داراي توانش    انه در بالاترين سطح،    دوزب آموزانكند كه زبان  ي خود استدلال مي    آستانه يفرضيه

ايـن كودكـان   . باشنددر هر دو چيره دست مي    و    بوده در هر دو زبان   زباني متناسب با سن خود      

 .)2007جيـنش، ( گذارنـد  اثـرات مثبتـي را بـه نمـايش مـي           ،هاي شناختي زبانه از نظر قابليت   دو

  . استزبان سوم يادگيريآساني يا سهولت ، ي ويژههاقابليت يكي از اين درحقيقت

 زبـاني - محـيط اجتمـاعي  ،ار اسـت ذگتأثيري ديگري كه بر نتايج اين تحقيقات عامل برجسته 

گونـه كـه    همـان .شـود زبانگي افزايشي يا كاهشي منجـر مـي  است كه در شرايط گوناگون به دو   

 ، اكثريـت  زماني كه اعـضاي گـروه زبـان       ) 25:1981( لامبرت   ه نظر ب« كند؛بيان مي ) 2000(سانز

-زباني را به بار مي    افزايشي   دوزبانگي پيامدهاي    ا به منظور دوزبانه شدن بياموزند،     ان دومي ر  زب

ايگزين مي بياموزند كه ممكن اسـت ج ـ       زبان دو  ،اقليتاما هنگامي كه اعضاي گروه زبان       . آورد

ط در محـي   ،آشـكارا  ».رديامدهاي كاهشي زباني را به دنبال دا      زبانگي پ زبان مادري آنها گردد، دو    

شود، شرايط اجتماعي و بستر لازم براي       زباني كه در آن دوزبانگي افزايشي ترويج مي       -اجتماعي

 شـيوه و رونـد      ،هـا بديهي است كه يكي از اين مزيت      . گرددهاي شناختي فراهم مي   بروز مزيت 

  ).2000 سانز، به نقل از؛ 1991سنوز، ( است زبان سوم يادگيريمد آروان و كار

 ايـن  تـأثير و ) توسط فـرد دوزبانـه    (هاي مختلف فراگيري زبان اول      جنبهبه منظور كاوش در     

-هاي دوزبانه انجـام شـده       ها بر فراگيري زبان سوم، تحقيقات متعدد ديگري نيز در محيط          جنبه

 كـه زبـان   يهـاي دوزبانـه دهد كـه   نشان مي ) 300: 2004 (كشاورز و آستانه  ژوهش  پنتايج  . است

ــادري و دوم  ــه هــمخــود رام ــهو هــم) محــيط طبيعــي( 1رســميغيررت  صــو ب  صــورت  ب

د كـه   هـستن  يهايتر از دوزبانه  موفقاند، در يادگيري زبان سوم      آموخته )آموزشيمحيط  (2رسمي

) 1990(سوين و همكـاران     . ندارسمي فراگرفته  غير صورت بهفقط در خانه    زبان مادري خود را     

اي كه هم در زبـان خـانگي و هـم در زبـان       كنند كه متكلمين دوزبانه   حمايت مي از اين نظر    نيز  

 كه فقط در زبان بـومي خـود باسـواد هـستند، در     هاييملي خود باسوادند، در مقايسه با دوزبانه      

  .باشندزبان سوم ماهرتر مي

                                                 
1 informally  

2 formally  
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در توانش    ،زني متوا هادوزبانهاند كه   نشان داده نيز  ) 2000( و سانز ) 1994(1شياسنوز و والن  

 از عواملي است كـه      سواد در هر دو زبان    متغير  كه  سانز معتقد است    . زبان سوم كارآمدتر هستند   

 كنـد  را تـسهيل مـي  زبان بعدي فراگيري ،كننده بوده؛ بنابراينهاي شناختي تعيينقابليترشد  در  

  ).2000سانز، (

  گيري نتيجه-6

دانـش   ميـزان    ايـن اسـت كـه آيـا در        قيـق    سوال مطرح شده در تح     گونه كه اشاره شد،   انهم

-يـك  آموزاندانشي استان خوزستان و     هزباندو آموزان دانش دستوري و واژگاني زبان انگليسي    

بينـي و   پـيش   بـرخلاف   .  يا نه   تفاوت وجود دارد   ي استان فارس در مقطع چهارم متوسطه      هزبان

خير كه اثرات و امتيازات مثبت      هاي ا شماري از مطالعات و بررسي    رغم تعداد بي  انتظار ما و علي   

هـاي   كـه آزمـودني    داردهاي اين جستار بر اين واقعيت دلالـت         كند، يافته گي را تاييد مي   زباندو

تـري كـسب   پـايين ي نمـره  زبانهيكهاي آزمودني در مقايسه با  دوزبانه در آزمون زبان انگليسي      

  .اندكرده

 را بـراي     هـاي جديـد    افـق  توانـد هـايي مـي   كه حاصل چنين بررسـي    آنچه مسلم است اينكه     

 اطلاعات با ارزشـي را در مـورد مبـاني     وگشودهگي زباندوها و ابعاد گوناگون  كنكاش در جنبه  

  و اصول آمـوزش زبـان      ،زبان سوم پيشرفت  رشد و   و  يادگيري   شناختي،نظري دوزبانگي، رشد    

 تـا   كندآموزشي كمك مي    اندركاران به مربيان و دست   چنين مطالعاتي    ،از سوي ديگر   .ارائه كند 

آموزان دوزبانه با آن مواجه هستند، آگـاه شـده و آنگـاه بـستر         ها و مشكلاتي كه دانش    از چالش 

فـراهم  ريـزي درسـي     هاي آموزشي و برنامه   در سياست مناسب را براي تغيير و اصلاحات لازم        

هـاي   برنامـه   اجراي عدالت آموزشي با اهميـت دادن بـه         از اين طريق گامي در جهت     تا   ،سازند

   .آموزشي دوزبانه در جوامع دوزبانه برداشته شود

اي دنبـال   اگرچه اين پژوهش با دقت و توجه ويـژه         ذكر اين نكته در اينجا ضروري است كه       

 تا نتايج آن از پايايي بالا و قابل قبولي برخوردار باشـد، امـا               اندتلاش كرده گران  پژوهششده و   

، يكــي از  مــسلماً.هــايي مواجــه اســت بــا محــدوديتهــاو آزمــودنيشناســي روشبحــث در 

                                                 
1 Valencia, J. F.   
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بـرداري  ها بهره آوري داده زاري است كه براي جمع     ناشي از اب    آشكار اين مطالعه   يها محدوديت

 سـطح دو  تنهـا   هايي است كه    ي ماده گونه كه اشاره شد، اين آزمون دربردارنده       همان .شده است 

 بـه ديگـر      دادن نتـايج    در تعمـيم   ،نتيجه  در .كندرا ارزيابي مي  ) ور و واژگان  دست(توانش زباني   

-تحقيقات آينـده مـي    بنابراين  . محدوديت دارد ها  آزمودنيسطوح و ابعاد توانش زبان انگليسي       

  .ه نمايدتري از توانش زباني را ارائ جامعهاي مختلفي استفاده كند تا تصويرتواند از آزمون

د كـه نتـايج   هش به اين حقيقـت ارتبـاط دار  پژوترين محدوديت اين   توجه قابل ،بدون ترديد 

 ، يعني .هاي كشور نباشد   تعميم به جمعيت ساكن در ديگر بخش        ممكن است قابل   آن از   حاصل

 1يد نماينـده  تواني قرار گرفتند درواقع نمي    كه در اين مطالعه مورد بررس     هايي  آزمودنيي  نمونه

 بنـابراين توصـيه     .دنقاط كـشور باش ـ   اي متفاوت در ديگر     هبا فرهنگ آموزي  دانشكل جمعيت   

در نظـر    2ايدست آمده بـه صـورت محلـي و منطقـه           ه، نتايج ب  هايافتهشود در هنگام تفسير     مي

بـه منظـور رفـع ايـن     .  و جـامع پرهيـز شـود   3و از تعميم دادن آن به شكل همگاني   گرفته شود   

ه در كشور پهناور ايـران      زبانه و دوزبان  يك در مناطق    تريبيشتحقيقات  شود  پيشنهاد مي  ،چالش

  .  تري از موضوع مورد مطالعه در اختيارمان قرار دهدتا نتايج معتبرتر و تصوير كاملانجام شود 

  طـور بهتايج تجزيه و تحليل آماري بر آزمون زبان انگليسي ن سخن آخر اينكه در اين بررسي   

ايـن زمينـه انجـام شـده        شمار ديگري كـه در      هاي بي  در تقابل با پژوهش    كهد  دهكلي نشان مي  

 آمـوزان دانـش  زبان انگليسي    دانش واژگاني و دستوري    مثبتي بر    تأثيرگي  زباندواست، در اينجا    

شـان،  زبانه در مقايسه با همتايان دو     زبانهيكآموزان  دانش  به عبارت ديگر، در اين تحقيق،      .ندارد

 ،بنـابراين  .ي برخوردارنـد  دانش دستوري و واژگاني زبان انگليسي، از وضـعيت بهتـر          ميزان  در  

 بـر رشـد     ي اثرات دوزبـانگي   داوري در باره  گردد كه قبل از هر گونه پيش      توصيه و پيشنهاد مي   

؛ شـود ، تـدابيري انديـشيده       توسط آنهـا    و فراگيري زبان سوم    هاي مورد بررسي  زبانه دو شناختي

بـه  دقيـق  و  و مطالعاتي علمي يردگران متخصص زباني صورت گ  عزمي جدي از سوي پژوهش    

                                                 
1Representative  

2Locally  

3Universally  
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نـد و رشـد    دخيـل در پيـشرفت كُ       تبيين علل و عوامل پنهـان      بررسي، مطالعه و كشف يا    منظور  

  .يا تكرار گرددها، در يادگيري زبان انگليسي در اين جوامع زباني انجام زبانهضعيف دو
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  پيوستها

  آزمون دانش دستوري: 1پيوست 

   دقيقه50:وقت

.جواب صحيح را روي پاسخنامه علامت بزنيد  

 

Choose the best answer in the following items and mark in your answer sheet. 

A)Grammar  
 

1. The students can speak English this year, but they………. speak English a year ago. 
a) can't                          b) couldn't                      c) mustn’t                    d) shouldn’t 

 

2. Ali is ……….. boy in our school. He is 189 centimeters tall. Other students are 

below185.  

a) tall                             b) as tall as                     c) taller than                d) the tallest 
 

3. Reza wrote a letter to his friend yesterday, ………… he? 

a) wrote                         b) didn't                         c) does                         d) doesn't                   

 

4. A new school ………… in this town last year.  
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a) is built                       b) built                           c) has been built          d) was built         
 

5. My brother…………ping pong for 2 hours. He is very tired now and does not like to 

play it again. 

a) has played                 b) will play                     c) is playing                 d) playing  

 

6. “Why did you go home by taxi?”   

 “I had to take a taxi because there were …… buses in the street.” 

a) some                          b) any                            c) no                               d) many 

 

7. “Which man did you visit last week? 

“I visited the man ………… is standing next to Mr. Amini.” 

a) whom                         b) which                        c) whose                         d) who 

 

8. “Why did John and Mary go to the bookstore?” 

“They went there to buy a book for………..” 

a) himself                        b) herself                      c) themselves                  d) oneself               

 

9. “Do you still live in that small house?” 

“Yes, but if I………. enough money, I would buy a large house. 

a) had                               b) have                         c) had had                       d) would have  

 

10. “Would you mind……….. the window?” “ It is very warm inside the room.” 

“Yes, I do.” 

a) open                           b) opened                     c) to open                     d) opening 

 

11. “Where does John live?”  

“I don’t know ……………………..” 

a) where John lives                                             c) where does John live  
b) where lives John                                             d) John lives where 

 

12. When I have free time, I enjoy………… TV. at home. It is very amusing.  
a) to watch                     b) watching                   c) watch                      d) being watched 

 

13. ”Did you turn off the lights before going out?” 

“Yes, I ……………………” 

a) turned off them                                               c) turned off it 

b) the lights turned off                                        d) turned them off   
 

14. Ali's father told Mary ………… in the deep part of the river. 
a) don't swim                 b) to not swim              c) not to swim              d) not swim  

 

15. Do you know when ………… usually snows in this area? 
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 a) this                            b) that                           c) there                         d) it 

 

16. The teacher made all the students………. a lecture during the term. 
a) to give                        b) give                          c) giving                       d) gave 

 

17. “Did you watch the football match on TV last night?” 

“No, I am not interested ------------ football.” 

a) in                                  b) by                           c) with                          d) of 

 

18. ”Can you carry this box.?” 

“No, it is……….. for me to carry.” 
a) so heavy                       b) very heavy             c) such heavy                d) too heavy 
 

19. “Reza had a terrible accident yesterday.” 

 “He ………… have been more careful.”  

a) must                             b) may                         c) should                       d) would 

 

20. “How is the weather  in Tehran and Ahwaz?” 

 “Tehran has a cold weather, ………… Ahwas is very warm.” 

a) moreover                       b) therefore                 c) whereas                     d) even 

 

B)Vocabulary 

 

21. “What did you do last Friday?” 

“I wanted to stay at home but my brother ‐‐‐‐‐‐‐‐‐‐ to go to the cinema.” 
a) preferred                    b) predicted                 c) orbited                      d) compared 
 

22. “How was the joke you heard this morning?” 

“The joke was so interesting  that I could not stop …………” 

a) repairing                     b) laughing                  c) crying                       d) solving 

 

23. The water in the pan will ……….. if you put it in the fire. 

a) boil                             b) drop                         c) push                          d) return 

 

24. “Is it OK for children to watch TV for a long time ?” 

“No, watching TV for a long time has a bad ----------on their eyesight.” 

a) vacation                      b) case                          c) effect                        d) duty                
 

25. “Have you heard about John’s accident ?” 

 “Yes, and I know all the ----------too.”  

a) actions                        b) details                       c) choices                     d) researches 

 

26. “Where is the book you bought last week?” 

“I can’t find it. We have ..........it everywhere.” 

a) picked up                    b) looked after              c) kept on                     d) looked for 
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27. “Why did the boys come to class so late yesterday? ” 

“ I don’t know. They didn’t tell us the ‐‐‐‐‐‐‐‐ why they were so late.” 

a) layer                             b) order                        c) reason                      d) product                     

 

28. Our teacher has a ………voice. You can hear him in the next room. 

a) fast                              b) loud                           c) deep                        d) short 
 

29. My brother works in a large company and………… a lot of money. 

a) earns                            b) educates                      c) looses                      d) allows 

 

30. “How is the………. in Esfahan?” 

“It usually rains in the winter.” 
a) air                                b) space                          c) weather                  d) sky 

 

31. “What is your new house like?” 

“It is big and comfortable. I think it is………… for our family.” 

a) harmful                        b) physical                      c) probable                 d) suitable 

 

32. He’ll give back the money tomorrow.  “ Give back” means ……….   . 

a) return       b) repeat          c) receive               d) report 

 

33. Athletes from countries all around the world will……….. in the Olympic Games. 

a) take out                        b) take place                   c) take part                   d) take off 

  
34. “Why is Reza in the hospital now?”  
“ He ………..down the stairs and broke his leg yesterday.” 
a) left                               b) pulled                         c) followed                      d) fell 

 

35. Old factories cause ………… by sending a lot of carbon dioxide into the air. 

a) design                          b) pollution                     c) measure                      d) emotion                 

 

36. There was a strong earthquake and the whole village was……….. 
a) switched                       b) processed                   c) handled                       d) destroyed  
 

37. All the students in my class……….. John for his good behavior. 

a) release                           b) admire                       c) hurt                             d) provide  

 

38. “Will you please lend me some money?” 

“I can’t…………, but I’ll do my best.” 

a) promise                         b) behave                       c) expect                         d) affect                     

 

39. “Why didn’t you open the door last night?” 
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“I was in ………… sleep and didn't hear the door bell.” 

a) calm                               b) actual                         c) deep                           d) rapid 
 

40. Some scientists think that the world is getting warmer, but others ………. 

a) contrast                          b) prevent                       c) disagree                     d) predict  

 

 

 

 

 


